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“Baridi imeshaanza siku hizi. Hivi joto likoje?”

• • •

“Comincia a fare freddo. Che temperatura c’è?”
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“Ni nyuzijoto tisa. Bado ni majira ya kupukutika
kwa majani lakini kipupwe kinakaribia.”

• • •

“Nove gradi. È ancora autunno, ma presto sarà
inverno.”
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“Ninasubiria majira ya kuchipua lakini
ninapenda majira ya joto, kukiwa vizuri na
kuna joto.”

• • •

“Non vedo l’ora che arrivi la primavera, ma
preferisco l’estate, quando il tempo è bello e
caldo.”

4



“Sina shida na baridi. Ni mvua na upepo ndiyo
sipendi.”

• • •

“Non m’importa del freddo. Ma pioggia e vento
non mi piacciono.”

5



“Tazama wingu jeusi. Kesho mvua itanyesha.
Kutakuwa na upepo pia. Huenda kutakuwa na
dhoruba.”

• • •

“Guarda quelle nuvole scure. Domani pioverà.
E ci sarà anche tanto vento. Forse ci sarà un
temporale.”
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“Bora isiwe hivyo. Kiukweli sipendi hali ya hewa
mbaya, hususani ngurumo na radi. Ninaogopa
nisije nikapigwa na radi.”

• • •

“Spero di no. Non mi piace il brutto tempo,
specialmente i tuoni e i fulmini. Ho paura di
essere colpito da un fulmine.”

7



LIDA Stories
lidastories.net

Kuzungumzia hali ya hewa

Parlare del tempo
 Espen Stranger-Johannessen

 Ognjen Drageljević
 Jacob Haule (sw), Andrea Ciasca Marra (it)

https://lidastories.net/
https://lidastories.net/
https://creativecommons.org/licenses/by/4.0/

